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fabrication. La quantité.' *çle ces sub- 
stances, employée à la fabrication 
d'autres dérivés non visés par la 
Convention, sera déclarée séparément; 

c) Des stocks de substances vi- 
sées par les chapitres II  et I I I  de la 
présente Convention, détenus par les 
négociants en gros ou par l'Etat, en 
vue de la consommation dans le pays, 
pour des besoins autres que les besoins 
de l'Etat; 

d) De la consommation, en dehors 
des besoins de l'Etat, des substances 
visées aux chapitres I I  et III  de la 
présente Convention; 

e) Des quantités des substances 
visées par la présente Convention qui 
auront été confisquées à la suite d'im- 
portations et d'exportations illicites; 
ces statistiques indiqueront la manière 
dont on aura disposé des substances 
confisquées, ainsi que tous autres ren- 
seignements utiles relatifs à la con- 
fiscation et à l'emploi fait des sub- 
stances confisquées. 
Les statistiques visées sub litteris a, 

b, c, d, e, seront communiquées par le Co- 
mité central aux Parties contractantes. 

2. Les Parties contractantes convien- 
nent d'envoyer au Comité central, de la 
manière qui sera prescrite par celui-ci, dans 
les quatre semaines qui suivront la fin de 
chaque période de trois mois, et pour cha- 
cune des substances visées par la présente 
Convention, les statistiques de leurs im- 
portations et de leurs exportations, en 
provenance et à destination de chaque 
pays au cours des trois mois précédents. 
Ces statistiques seront, dans les cas qui 
pourront être déterminés par le Comité, 
envoyées par télégramme, sauf si les quan- 
tités descendent audessous d'un minimum 
qui sera fixé pour chaque substance par le 
Comité central. 

3. En fournissant les statistiques, con- 
formément au présent article, les gouverne- 
ments indiqueront séparément les quan- 

manufacture. The amount of such 
substances used for the manufacture 
of other derivatives not covered by 
the Convention shall be separately 
stated; 

(c) Stocks of the substances cov- 
ered by Chapters II  and III  of the 
present Convention in the hands of 
wholesalers or held by the Govern- 
ment for consumption in the country 
for other than Government purposes; 

(d) Consumption, other than for 
Government purposes, of the sub- 
stances covered by Chapters II  and 
I I I  of the present Convention; 

(e) Amounts of . each of the sub- 
stances covered by the present Con- 
vention which have been confiscated 
on account of illicit import or export; 
the manner in which the confiscated 
substances have been disposed of shall 
be stated, together with such other 
information as may be useful in regard 
to such confiscation and disposal. 

The statistics referred to in paragraphs 
(a) to (e) above shall be communicated by 
the Central Board to the Contracting 
Parties. 

2. The Contracting Parties agree to 
forward to the Central Board, in a manner 
to be prescribed by the Board, within four 
weeks after the end of each period of three 
months, the statistics of their imports from 
and exports to each country of each of 
the substances covered by the present 
Convention during the preceding three 
months. These statistics will, in such cases 
as may be prescribed by the Board, be sent 
by telegram, except when the quantities 
fall below a minimum amount which shall 
be fixed in the case of each substance by 
the Board. 

3. In furnishing the statistics in pur- 
suance of this Article, the Governments 
shall state separately the amounts imported 


